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	ИРГЭНИЙ ЗОРИГ

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО” Улаанбаатар хотноо 1960 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “СКАНДИНАВ ОРНЫ УРАН ЗОХИОЛ” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Стефанссон, Халлдор 1892 онд төржээ. 

	Хэдий мэргэжлийн зохиолч биш боловч Исландийн утга зохиолын богино өгүүллэгийн санд чухал хувь нэмрээ оруулж чаджээ. Түүний өгүүллэгүүдийн «Хэдэн янзаар» гэдэг анхдугаар эмхэтгэл нь 1930 онд Берлин хотод хэвлэгджээ. Өгүүллэгүүдийн «Гурван давхарт үхсэн нь» (1935), «Санаанд нэг» (1942 он) гэдэг эмхэтгэл ба «Хаалт дотор» (1945 он) гэдэг роман нь Исландид хэвлэгдсэн байна. 

	Стефанссоны бүх зохиол нь гадаадын түрэмгийлэн довтлогчдыг үзэн ядсан чухамхүү гуманизмаар дүүрсэн жинхэнэ реалист зохиолууд мөн билээ. 



	




	ИРГЭНИЙ ЗОРИГ

	 

	Йон Йонссон бол Рейкьявик хотод, нарийн яривал Исландийн нийслэл хотын баруун хэсэгт өсөж торнисон хүн юм. Энэ хүн дунд зэргийн нуруутай, цагаан царайтай, дугариг нүдтэй, өргөн нүүртэй, гэмгүй царайлсан ёстой л нэг өмнөд исландийн хүн дээ. Энгийн тайван харцтай, сайхан зантай хүн байлаа. Йон Йонссон бусадтай эелдгээр харилцдаг, өршөөлтэй боловч амьдралын дадлага туршлагаар тааруухан хүн юм. Гэвч хөгжилтэй залуу билээ. Өөрөө хамрын тамхи татдаг, ер нь гэхэд элдэв өөр юманд дурлаж юманд шунаж дурлаад байдаггүй. 

	Йон Йонссон Рейкьявик хотын амьдрал тайван байхад, хотын баруун хэсэгт загас хатаах газар ногоо тарих газартай тулгаж барьсан олон жижигхэн байшин, тэр үед тосгон мэт жаахан байхад, бага насаа өнгөрүүлсэн бил ээ. Тэр цаг бол эндхийн хүмүүс загас барьж, ногоо тарьж, тариа хурааж аваад барьсан хэдэн загасаа түргэн хатааж мөнгө болгохын тулд нартай сайхан өдөр ирээсэй гэж хүсдэг үе байлаа. Тэгээд бас хүн бүхэн өдөр тутмын ажилтай байхыг эрмэлзэнэ. 

	Тэдний энэ орлого хэдий хомсхон гэлээ ч одоо цагийн шинэ өвчин болох ажилгүйтнэ гэдгийг огт мэдэхгүй байлаа. Бас тэгээд нэг их ч юм хэрэглэдэггүй байсан. Тэгээд тэдэнд ганц жижиг байшин, цатгалан хоол унд, энгийн төв дулаан хувцаснаас өөр юм хэрэггүй байв. Харин засгийн санд хураадаг хүн амын ба гаалийн татвар аль ч үеэс эхэлж олон түмний хүнд хүчир зовлон болсоор л байсан. Энэ гай ер хаанаас гардаг, хүн ард хэзээ нэг үүнээс салж амардаг юм? бүү мэд. 

	Гэвч тэр үед албан татвар одоо цаг шиг орон нутгийн тэсвэр хатуужилтай хүн амыг тэгж их зовоож байгаагүй билээ. Нийслэлийн шинэ хүмүүс ба залуучуудад тэр үеийн зовлон одоогийн эдийн засгийн хямралаас хол дээр байсан гэж бодогдох болов. 

	Йон Йонссон анх эхээс гарахын цаг эх барьж авсан бүсгүйн чихэнд хадтал орилсон гэдэг. Энэ явдал хаданд наалдуулж барьж, дотроосоо цаасалсан намхан жижиг байшинд болжээ. Байшингийн баруун захад жижиг саравч, ногооны бяцхан хашаа, загас хатаах алгын чинээ газар байдаг байлаа. Йон Йонссон энэ жижигхэн байшинд өсөж торниод цаашдаа тэнгист загас барих, далайн боомтод давс, нүүрс ачих олон түмний дунд орж ажиллах болов. Энэ замд нартай тунгалаг сайхан өдөр, бороо устай бүрхэг харанхуй өдөр, зуны бүгчим халуун, өвлийн тэсгэм хүйтэн улирал тохиолдоно. Йон Йонссоны залуу нас олон талтай бөгөөд тэнгис, хуурай газарт болсон элдэв сонин явдлуудаар дүүрэн бил ээ. Хүнд хүчир хөдөлмөр, хөгжил цэнгэлээр солигдож ажлын өдрүүдэд томчуулын хамт загас барьж, бүтэн сайн өдөр болохоор бусад хүүхдүүдтэй тэнгисийн тулалдаан хийж наадна. Ням гараг болоход хүүхдүүдэд завь авч тоглохыг зөвшөөрдөг байлаа. 

	Залуу насны зориг төгөлдөр энэ залуу ажилгүйтэх, юмны үнэ өндөр болно гэдгийг огт мэддэггүй байжээ. 

	Зохих хугацаандаа дурлал өөрийн аймтгай боловч шаардлага ихтэй хуулийн хамтаар хүрч ирлээ. 

	Бьёрг нэртэй нэгэн бүсгүй мөн л иймэрхүү байшинд хүн болж төрөөд, мөн л тэр улсуудын дунд бужигнан өсөхөд түүнийг бусдын нэгэн адил ирээдүй хүлээсээр байв. Хүүхдүүд бишрэлд орох баярыг хүртэл хамт тоглосоор өсжээ. Гэтэл хожим нь далайд бие биеэ алсдаа хоёр завь мэт хагацсаныхаа учрыг өөрсдөө олохгүй гайхах болжээ. Тэд өдөр болгон уулзах боловч ярьж хөөрөөд байх юмгүй. Хүүхэд байж тоглож нааддаг цаг нэгэнт өнгөрөөд өөрөөр ойр дотно болсон юм. Залуу Йон нэгэнт үгүй болжээ. Хамрын тамхи татаж эхлээд Бьёрг бүсгүй бусад найзуудынхаа хамт орой хот орж зугаалдаг болж ирэв. Бүсгүйчүүд хот ороод банкны ажилчид, дэлгүүрийн худалдагчидтай уулздаг байв. Цаадуул нь цагаан захтай цамц өмсөж, ихэмсэг байдалтай инээмсэглэн бүсгүйчүүдийг эргүүлнэ. Бьёрг шөнийн турш сайхан юм санааширч өдрийн цагаар хүртэл өрөөгөө цэвэрлэж байхдаа буюу загас барьж залуу насны барагдашгүй үйл ажилд дарагдан сууна. Гэтэл ажлын яг дундуур гэнэт зогсож бодол болж нэг юм дутуу, нэг юмаа мартсан мэт болно. Йон алсыг харж зогсохдоо юу дутаж байгаагаа бодож ядна. Бьёргийн огт бодож яваагүй бил ээ. 

	Гэтэл нэгэн өглөө Йон Бьёргийг наранд загас хатааж суухыг олж харжээ. Тэр бүсгүйн цасан цагаан алчуурын үзүүр нь нарны туяа мэт гялалзан намирч загас арилгаж суугаа гараараа нүдэнд үл харагдах хайрт залуугаа даллаж байгаа мэт харагдана. 

	Энэ Бьёрг л хэзээнээс сэтгэлд хоногшин агуулагдсаар ирсэн. Үүнийг өөрөө сайн ухахгүй явснаа сая сэрэх шиг хүүгийн дотор хирдхийв. 

	Бьёрг тэр өглөө Йоныг урьдаас онцгой харцаар ширтээд учиртай инээвхийлэх шиг. Бьёргийн зальт нүд нь: «Би чамаас холдож чадсангүй... Би чамайг банкны олон ажилтан, дэлгүүрийн худалдагчдын дундаас гагцхүү чамайг эрсэн юм. Миний зүүдэлсэн сайхан зүүд бүхэнд чи минь, ганц чи минь байсан!» гэж хэлэх шиг болно. 

	Йоныг дотроос нь нэг юм түлхээд авах шиг мөрөө засаад: «Бьёрг!» гэж хашхирав. Дэндүү чанга хашхирсан санагдсан боловч түүний дуудахыг нэг ч хүн сонссонгүй. 

	Орой болоход Йон Бьёргийн хамт тэнгисийн эрэг дээр ёроол нь дээшээ харж хөмөрсөн эвдэрхий завин дээр сууж байлаа. 

	Энэ эвдэрхий завь тэнгист хөвж, загасны хойноос хөөцөлдөхөө аль хэдийн зогсож бие биедээ хайртай залуу хүн сайн шивгэнэх дууг чагнахаас өөр ажилгүй болжээ. Тэгээд сэтгэлтэй хоёр залууг ирж өөр дээрээ начигнатал суухад нь дотроо баярлаж хэвтдэг аж. 

	Йон, Бьёрг хоёрын хэн хэн нь ч үг дуугүй сууна. Йон бүлх залгисан мэт огт дуугарахгүй сууж тэр хоёрын хажуугаар тэнгисийн шувууд шингэх нарны туяанд сахлын хутганы ир мэт гялалзан өнгөрнө. Йон Йонссон савтай тамхиа гаргаж ирснээ хармаандаа буцааж хийв. Бьёрг чанга дуугаар инээд алдаж тэр залууг омогтой, ёжилсон мэт харна. 

	— Чи хамрын тамхи татдаг бол оо юу? гэж Бьёрг асуув. Йон бас инээж: «Үгүй!» гэж хариулсан боловч савтай тамхиа дахин гаргаж ирээд хамартаа хийсэнд нүдэнд нь нулимс гүйлгэнэв. Бьёрг савтай тамхи авч татаад найтаалгаж савтай тамхийг нь усанд хаях гэсэн дүрс үзүүлсэнд Йон түүний дулаан зөөлөн гарыг нь шүүрэн авч хоёул ноцолдож эхлэв. Тэгээд тамхиныхаа савыг бие биеэсээ булаав. Савтай тамхиа авах гэж Йон Бьёргийг тэвэрч авсанд тэр бүсгүй дороо номхорч ноцолдохоо болов. Хар шувуу урьдаас сануулан гуагласан боловч хоёр залуу хөнгөмсөг учир юу ч анхаарсангүй үнсэлдэж орхив. 

	Цаг үе өнгөрч хот улам өсөж, өргөжсөөр байлаа. Баруун захад оршдог бараан жижиг байшингууд өндөр барилгын дунд ширгэж алга болов. Шинэ барилга барьж гүүр тавихын тулд олон жижиг байшинг нураажээ. Энэ жижиг байшингийн хүмүүсийг хүн амьтнаар дүүрсэн хөх далай биедээ шингээв. Тэд бие биетэйгээ адил болж өөрсдийн онцлог талаа алджээ. Хааяа нэг сонинд гарсан товч тэмдэглэл буюу радиогоор уншсан богино нэвтрүүлэг бидний оюун ухаанд хотын баруун захад байсан хүмүүсийн дүрийг агшин зуур санагдуулна. Тэгээд цаг амархан өнгөрснийг олж мэдэх болно. Заримдаа бас мартчихаад яарч тэвдэж байгаад цагаа харахад хожимдсон байдаг. Гэвч энэ агшин зуурын үзэгдэл өнгөрч дахин амь орсон дүр царай ламын уйтгарт дуу мэт манангийн цаана орж алга болно. 

	Йон Йонссон хотын хамт өссөөр байлаа. Бьёрг түүнд Дөрвөн жижиг Йонссоныг бэлэглэв. Йонссон зөвхөн хүн амын тоог өсгөхөд оролцоод зогсоогүй, мөн бас төрсөн хотоо өргөжүүлэхэд тусалж байшин барьж, гүүр тавьж байлаа. Тэдний байсан байшингийн дундуур шулуун гудамж гаргах ёстой байсан тул жижиг байшингаа нураахад хүрчээ. Тэгээд Йонссон байшингийн доод нүхэн доторх давхаргад орж эзэнд байрны хөлс төлж суух болов. Траулер хэмээх том усан онгоц хөдлөх болсон тул, завиа худалдахаас өөр аргагүй болжээ. Йон Траулер онгоцонд орж эзэндээ загас барих ажилд нь туслах болсон бөгөөд ер нь хүмүүс бие биедээ туслах ёстой байв. Йон Йонссоныг уулаасаа ажилсаг хүн байсан гэж би дээр хэлсэн бил ээ. Тэгвэл Йон төрсөн хотоо гоё болгож өргөжүүлэхийн төлөө тусалсан нь эргэлзээгүй шүү дээ. Йон хотдоо мөнгөн тусламж үзүүлж, нураасан байшингийнхаа үнэд авсан зургаан зуун кроноо банканд хийж траулер онгоц худалдан авагчид ба барилга баригчдад туслахыг эрмэлзсэн ажээ. Йон Йонссон өгсөн мөнгө, хүү өсгөн эргүүлж авна. Ер нь энэ тусламж хоёр талтай юм. 

	Хотод туслах хэрэгтэй. Гэвч хот бас эргэж хааяа тус болдог. Жишээлбэл ажилгүйдэл буюу өвчин үүсвэл тусалдаг (өдөр наян эре1 өгдгийг бодоод үз!) шүү дээ. Гэтэл банк аюулд учирсан тул Йон Йонссон банканд хийсэн мөнгөө эргүүлэн авч чадсангүй. Одоо банк шал өөр нэртэй болсон тул өөр нэртэй ийм банкнаас мөнгө нэхэж болохгүй аж. Йон Йонссон өөрөө ганц нэг хүн ийм зовлонгийн өөдөөс юу ч хийж чадахгүй гэдгийг сайн мэдэж байлаа. Йон Йонссон төрсөн хотоо аль болохоор тохижуулахыг хичээж төрсөн хотдоо тав дахь хүүгээ бэлэглэв. Гэвч энэ нь хотод бага байлаа. Энэ хот өөрийнхөө оршин суугчдад улам их шаардлага тавилаа. Хаана, хэний хармаанд ордог нь үл мэдэгдэх албан татвар төлөхийн тулд хөлсөө гоожтол зүтгэнэ. Гэвч татварын энэ их мөнгө хот, байшин барилга, траулер онгоцны эзэд, хууль зохиогчид, хувийн өмчийн эрхийг хамгаалагчдын гарт ордог нь илт юм. Гэтэл «хувийн өмчийн эрх» гэдэг үгний учрыг Йон Йонссон мэтийн хүмүүс огт ойлгохгүй байлаа. Тэд зөвхөн татвар төлөх үүрэгтэй, харин байшин барилга, траулер онгоцны эзэд нь Йон Йонссоны хотоо баяжуулсан таван хүүхэд хүртэл хувийн өмчийн эрхтэй болно. Гэвч хотын иргэд өөрсдийн үр хүүхдээ муу өгч, өлсгөлөн муухай байна гэж хэзээ ч бодоогүй бил ээ. Үгүй Йон Йонссон хэдэн хүүхдээ хот шиг том болтол өсгөж бойжуулаг. Жаахан Йонссонууд татварын насанд хүрээгүй байхдаа хэнд ч хэрэггүй. 

	Ертөнцөд тохиолддог ийм олон үзэгдэл Бьёргийн толгойг эргүүлж, нөгөө цогтой, зальтай нүдний дөл нь намдаж нөхрөө аашилж загнадаг бүдүүлэг үг нь хайртай хоёр залуус эвдэрхий завин дээр суугаад сэтгэлийнхээ үгийг шивгэнэн ярилцах үгтэй огт төсгүй болжээ. 

	— Энэ хэдэн цадахаа мэдэхгүй мангасын хоолонд өгч байгаа мөнгө чинь хүрэхгүй байна. Энэ хэдэн хүүхдүүдийн өмсөж байгаа далан нөхөөс болсон хувцсыг би дахиж нөхөж чадахаа байлаа гэж Бьёрг үглэнэ. 

	Йон Йонссон урьдын адил тайван дуугаар:

	— Жаахан хүлээж бай. Хэдэн хүү минь өсөөд өөрснөө талх олж идэх болно гээд савтай тамхиа гаргаснаа буцааж хармаандаа хийв. Дээр үед, залуу байхдаа хоёулаа эвдэрхий завин дээр сууж шивгэнэлдэж байхдаа Бьёргоос ичиж тамхиа далд хийж байсан шиг биш, харин тамхи байхгүй болохоор нь буцааж хийсэн нь тэр аж. 

	— За, Йонест зээлсэн мөнгөө буцааж өгнө гэвэл нэг хэдэн чимх тамхи өгнө байгаа даа гэж Йон Йонссон яриагаа үргэлжлүүлнэ. Йон олон сайхан найзтай байсан бөгөөд тэд цөм хүнд бэрхшээл тохиолдсон цагт тусалдаг ажээ. Йон өөрөө ч гэсэн төрсөн хот, хувийн өмчийн эрхтэй хүмүүст нэг биш удаа тусалдаг байсан шүү дээ. 

	Йон энэ хотын ихэнх хүмүүс, тэдний удирдагчдыг сайн мэдэх бөгөөд тэдэнд цаг нь тохиолдвол тусалдаг байв. Йон ажилсаг хүн байсан гэдгийг би дээр хэлсэн. Заримдаа тэдэнд юм олж өгөх гэж усан онгоцонд нууцаар ч ордог удаа тохиолдоно. Тэд Йонд талархаж зүгээр л «Чи» гэж ярьдаг байв. Тэдний зарим нь дээр цагт хотын баруун захад Йоны хамт нэг дор тоглож өссөн хүүхдүүд байлаа. Тэдний аз дайрч амьдралын алтан замыг нээж, хувийн өмчийн эрхэнд хүрч чаджээ. Тэдэнд усан онгоцонд нууцаар нэвтрэн орсон нь үл зохилдох учир тэд Йоноос тусламж гуйна. Усан онгоцны бага дарга нар Йонтой сайн танил тул тэд Йон Йонссонд дуртай тусална. Йоны найз нөхдийн гарт хувийн өмч хууль байсан тул намайг ядарсан цагт эд тус болно гэж бодоод Йон Йонссон тэдэнд дуртай тусалдаг байлаа. 

	Хот өссөөр байлаа. Гэтэл одоо ганц Йон Йонссон мэтийн хүмүүс хотоо өргөжиж, өсөхөд тус болоод зогсоогүй, бас бусад орнуудад тоо томшгүй олон Йон Йонссонууд газар тэнгэр, усанд байлдаж бие биеэ алалцан, бүх дэлхийн хот бүхэн баяжиж, өргөжих бололцоотой болгохын тулд нурааж болох юмаа л нураасаар байлаа. Хувийн өмчийн эрхийг гартаа атгаж Рейкьявик хотод суусан хүмүүс энэ талаар багагүй ашиг хонжоо гарна гэдгийг мэдэж байв. «Манайд загас байна! Загасны тос байна. Бид май загасаар баян!» гэж гадаадад цахилгаан илгээж энэ тэр барааг худалдаж авна гэж захиалга өгнө. «Их сайн байна. Мөнгөө авцгаа» гэж гадаадынхан хариу цахилгаан илгээнэ. 

	Ингэж хот өссөөр байлаа. 

	Гэтэл хилийн цаадах орнууд байлдахаа зогсож, эх орныхоо төлөө амь үрэгдсэн хүмүүсийн булш өтгөн өвсөөр хучигдаж ирэхэд мөнгөний эзэд загас, мах, загасны тос, май загас худалдаж авна уу гэж удаа дараа цахилгаан явуулсан боловч гадаадаас валют авахаа байжээ. 

	— Ажил муу байна. Эдийн засгийн хямрал тохиолдлоо гэж гадаадынхан хариу цахилгаан илгээнэ. 

	Тэгээд хувийн өмчийн эрхтэй хүмүүс өргөст төмөр мэт ээдрэлдсэн энэ үгийг сонсоод дотор нь харанхуйлж эхэлнэ. «Бидэнд энэ золигийн хямрал ямар хэрэгтэй юм вэ?» гэж тэд бодоод бүх Йон Йонссонуудад;

	— Одоо эдийн засгийн хямрал тохиолдож, ажилгүйдэж байна. Энэ бол бидэнд падгүй хэрэг. Бид хувийн өмч, хуулийг хамгаалдаг улс гэж мэдүүлнэ. 

	Ингэж Йон Йонссон ажилгүйчүүдийн эгнээнд орлоо. Бас тэгээд Бьёргийн зан авир хувирсныг яана. Түүний нарны туяа мэт гялалзан намирч байсан цасан цагаан алчуураас ганц ширхэг утас ч үлдсэнгүй. Түүний гар нь нүдэнд үл харагдах хайрт залуугаа даллаж байгаа мэт хөдөлгөөнийг хийхээ больсоор уджээ. 

	— Энэ далан нөхөөс болсон таарыг чинь яаж нөхөх юм бэ? гэж Бьёрг нөхөртөө хүүхдийнхээ хоёр муу уранхай өмдийг үзүүлнэ. 

	Эсвэл:

	— Бид ингээд өлсөөд, суугаад байх гэж үү? Золигийн энэ өглөгийн газар чинь ер туслахгүй нь нь ээ? гэнэ. 

	Бьёрг хотын захиргааг өглөгийн газар гэж нэрлэсэн нь нөгөө хуучин Рейкьявик хот хуучин чигээрээ байгаа юм шиг жижиг байшингийн дэргэд тэнгисийн захад загас хатааж, таван хүүхдийн аав, одоогийн нөхөр Йон Йонссоныг анх удаагаа үнссэнтэйгээ адил бодож үзүүлсэн нь тэр ажээ. 

	Йон Йонссон ирээдүйд итгэж тайван суудаг хүн байсан тул хэдэн хүүхэд минь өсөж том болбол амьдрал минь дээшилнэ гэж итгэсээр суужээ. 

	— Хэрэв эд цөмөөрөө чам шиг ажилгүй болбол яах юм? гэж эхнэр нь шалгаана. 

	Бьёргийн үг ямар ууртай ширүүн сонсогдоно вэ! Энэ хүүхэн эвдэрхий завин дээр сууж Йон Йонссоныг зальтай нүдээрээ харж байсан гэдгийг итгэхэд тун ч бэрхтэй.

	Ядарсан эмэгтэй хүнтэй хэрэлдэж байх ямар байна вэ? Төрсөн хотынхоо хөгжилд хүч хөдөлмөрөө оруулсан хүнд гадаадынхан эдийн засгийн хямрал учрууллаа ч гэсэн хий сэтгэлээ зовоон байсны хэрэггүй гэдгийг Йон Йонссон сайн мэдэж байлаа. 

	Йонссоны гэр бүл ажилгүйчүүдийн гуанзанд орж шингэн шөл, загас хоёроор хоосон гэдсээ дүүргэдэг байлаа. Йон Йонссон энд танил нөхөдтэйгөө дайралдана. Йон эдийн засгийн хямралыг бусдын адил засаршгүй гай гэж үздэггүй болохоор зан сайтай зугаатай сэргэлэн хэвээр. 

	— Цөм хуучин хэвдээ орно гэж сэтгэл санаагаар унасан хүмүүст өгүүлнэ. Энд цадталаа хоол унд идэж болох юм байна гэж Бьёрг ялзарсан загасыг үзээд ярвайхыг хараад өгүүлнэ. 

	Йон Йонссон хотын захиргаанд өргөдөл гаргаж тусламжийн хэдэн мөнгө олохын зэрэгцээгээр хааяа нэг ажил олж хийдэг байв

	— Зүгээр, цөм хуучин хэвдээ эргэж орно!

	Заримдаа Йон Йонссон хувийн өмчийн эрхтэй хүмүүстэй хүртэл учирдаг байв. Та нар надаар усан онгоцноос юм авхуулахгүй биз гэж лавлахад тэд бүр гайхаж “галзуурав уу, одоо цагт чинь дуртай утсаар яриад дуртай архиа авч болно шүү дээ” гэнэ. Эдийн засгийн хямрал үргэлжилсээр л байв. Одоогоор хэдий үйлдвэр хөгжүүлэх дөрвөн жилийн төлөвлөгөө зохиосон боловч (Хямрал) гэдэг үг хүн бүхнийг санагдуулна. Йон Йонссон байшингийн доорх нүхэн давхаргаас гарч өөр жижиг зооринд орж суух болов. Гэнэт түүний толгойд хэдэн хүүхдүүдээ ажилд оруулъя гэдэг гайхамшигт бодлого төржээ. Тэгээд нэг хүүхдээ Боргарфьордод, нөгөөг нь Хафнарфьордод, гурав дахийг нь хойд зүгт, дөрөв дэхийг нь Рейкьявик хотод бичиг зөөгчөөр оруулсан бөгөөд тав дахь хүүхдээ коклюш өвчнөөр алдсан тул түүнийг ажилд оруулна гэж явсангүй. Энэ нь тэр хоёрын амьдралыг нэлээд хөнгөлөв. Тэгээд хотын захиргаанд дахин өргөдөл гаргасан боловч юу ч авсангүй, гачигдлын шалгалт ирж түүнийг туслалцаа авахгүй амьдрахад болох юм гэж дүгнэлт хийжээ. Гэвч түр зуурын ажил олов. Ажил олдож байгааг нь хар аа биз дээ. Хоёр долоо хоногийн түр зуурын ажил ч гэсэн бас ажил шүү дээ. 

	Ингэж амьдарсаар нэлээд удав. Йон загас барих гэж ер оролдсонгүй. Энэ нь буруу, алдаа ч байсан байж болох юм. Гэтэл нэгэн өдөр Йон шалгарчээ. Йон хойд зүгт ажил эрж явахдаа галт тэргэнд билетгүй суусан тул түүнийг буулгажээ. Шүүх цаазын яамны өршөөлөөр Йон Йонссон бас дахин шалгарч амжив. 

	— Алив хө, над нэг тус болж үзээч. Энэ юмыг аваачиж өгөөд ирээч. Чиний ажилсаг залуу болохыг би мэднэ шүү дээ гэж таньдаг хүн Йон Йонссонд нэг шил тогооны архи өгөв. 

	Йон Йонссон үнэхээр ажилсаг залуу бил ээ. Йон ийм шилтэй архийг хотоор нэлээд олон удаа тараасан ажээ. Хувийн өмчийн эзэд, эдийн засгийн хямралын үер өөрсдийн ёс дэглэмийг хатуу баримталж хэдэн мөнгө олохын төлөө дайралдсан бүхнийг хийдэг ажилгүйчүүд ба хотод түрэмгий шаардлага тавьж зүй бусаар аашилсан хүмүүсийн ул мөрөөр нь хөөдөг гэдгийг Йон мэддэггүй байлаа. 

	Йон Йонссон бол тийм хүмүүсийн нэг нь биш, төв шударга явдалтай хүн боловч энэ удаа гай дайрчээ. Замдаа цагдаатай дайралдсан тэр нь Йон Йонссоны авч яваа шилтэй юм юу болохыг сонирхов. Гэвч Йон Йонссон багаасаа эхэлж цагдаа нартай учирч сурсан тул шилтэй архиа хотын баруун захын гүүрэн дээр чулуудаж орхижээ. 

	— За одоо юу болохыг нь таа? 

	Гэвч тэр цагдаа жирийн хүн бус тул шилний хагархайг авч үнэрлээд шүүхэд биет баримтын хамт Йон Йонссоныг тодорхойлж өгсөн тул түүнийг шоронд хорих болов. 

	Шүүгч Йон Йонссонд тогоо нэрж, архи худалдаж байсан гэдэг бурууг өөрөөр нь хүлээлгүүлж тохохыг оролдов. Гэвч Йон ямар учир ургаж байгааг нь мэдээд ердөө айж тулгамдсангүй шүүгч энэ шилтэй архи яаж Йоны гарт орсныг сонирхон асуув. Йон Йонссон хэзээ нэгэн цагт хов зөөж, бусдыгаа барьж өгч байсан түүхгүй тул ганц ч үг цухуйлгасангүй. 

	Шүүгч гуай ажилдаа мэрийдэг хүн байсан тул хуулийг хувийн өмчийн эрхтэй хүмүүс ба өөрийг нь шүүхийн албан тушаалын хэрэг таслах ажилд тавьсан хүмсийн эрх ашигт бүхнийг нийцүүлэхийг хичээнэ. Тэр шүүгч Йон Йонссоны ямар аргаар амь зуудаг болохыг байцаан шүүж, түүнийг тогооны архи нэрж худалдаж байсан болгох гэж чармайна. 

	— Би хүүхдүүдээ тосгонд явуулчихсан гэж Йон Йонссон өгүүлэв. 

	Шүүгч гуай өөрөө хэдэн хүүхэдтэй бөгөөд тэднийг зун болохоор бас хөдөө тосгонд гаргасан ажээ. 

	— Та чинь ажилгүй юм уу? гэж шүүгч асуув. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Ажилгүй гэж Йон Йонссон хариулахдаа над шүүгч ажил олж өгөх гэж байна гэж боджээ. 

	— Үгүй тэгэхлээр нэг юмаар амь зуудаг байж таарна даа. 

	Ажил олгож өгөх тухай яриагүй болохыг ойлгоод Йон Йонссон үүний өмнө гараар амь зуух гэж байснаа бодож үзвэл ч их тодорхой санагдах юмгүй аж. Урьд нь ажилтай байхдаа энэ асуудлын талаар ер боддоггүй байжээ. Гэтэл одоо орон сууцныхаа мөнгийг хүртэл яаж ийж дайралдсан юмаар төлдөг болсон болохоор бодсоны ч хэрэггүй бил ээ. 

	Бьёрг гол төлөв Ронка эмгэнийд хооллодог юм гэж Йон хэлэв. 

	Шүүгч энэ нь гэр бүлээ тэжээхэд хүрэлцэхгүй гэж бодно. Йон Йонссон хотын захиргааны тусламжийн тухай дурсаад мөн өөртөө өртэй нэг хүн бийг санав. Одоо тэр хүн байшин барих гэж байгаа гэж мэдүүлэв. 

	— Та аваагүй мөнгөөрөө өдий хүртэл амьдарч чадахгүй шүү дээ. 

	Йон Йонссон сүүлчийн саруудад ямар маягаар хэчнээн төгрөг олсон болохыг тодорхой хэл гэж шүүгч түүнээс шаардав. Хэргээ таслуулагч хүн энэ асуултад хариу хэлж чадсангүй. 

	— Мэдэхгүй. Санахгүй байна гэж Йон Йонссон өгүүлэв. 

	— Спирт нэрж түүнийгээ хууль бусаар зарж байсан гэдгээ хүлээ. Үнэнээ шууд хэлбэл таны хэрэг чинь хөнгөрөх болно гэж шүүгч шаардана. 

	Гэтэл Йон Йонссон амархан бууж өгөхийг хүссэнгүй гэвч тэр шүүгч хувийн өмчийн эрхтэй хүмүүсээс сахиж мөрдөж яваарай гэж өгсөн хууль, шүүхийн журам хоёрын аль алинаас ч хэрэглэхийг, гажихыг үл хүснэ. Шүүгч энэ хүнийг хэрэгт татах ёстой байв. Хууль гэдэг хүүхдийн тоглоом, хүүхдийн зугаа бус тул түүнийг хөсөрдүүлж болохгүй.

	Тэгээд шүүгч өөрийн эрдэм чадлаа гаргаж тогтоол гаргасныг дээд байгууллагаас бага зэрэг өөрчлөлт оруулан баталжээ. Удалгүй “Нэгэн ажилгүй хүн ямар мөнгөөр амьдардаг болохоо тайлбарлаж чадаагүй хэрэгт холбогдож хоёр жил шоронд хорихоор заагдав” гэж радиогоор нэвтрүүлэв. 

	Йон Йонссон төрсөн хотынхоо хөгжилд дахин тус болж энэ удаа олон иргэдэд сургамж болж нэг туслалцаа үзүүллээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1960 оны хэвлэл “Скандинав орны уран зохиол” номын Гарчиг

	 

	ЗОХИОЛЧДЫН ТУХАЙ ТОВЧ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	ДАНИЙН ЗОХИОЛЧДЫН ӨГҮҮЛЛЭГ

	 

	Абель К. : БОРООНЫ ШҮХЭР БОСЛОГО ГАРГАСАН НЬ

	Вульф Х. : МАРЬЯ

	Нексе М. А. : ХОЁР ТАХИР ДУТУУ ХҮН УУЛЗСАН НЬ

	 

	ИСЛАНД ЗОХИОЛЧДЫН ӨГҮҮЛЛЭГ

	 

	Гуннарссон Г. : ХҮҮ

	Лакснесс Х. : ШИНЭ ИСЛАНД

	Стефанссон X. : ИРГЭНИЙ ЗОРИГ

	 

	НОРВЕГИ ЗОХИОЛЧДЫН ӨГҮҮЛЛЭГ

	 

	Муен А. : ХАНСХҮҮ ТОМ БОЛОВ

	Рунген Б. : ИХ БЭЛЭГ

	Хуаген С. : ХАРИЙН ЦЭРЭГ

	Нордаль. Григ ШҮЛГҮҮД (Франц хэлнээс Ж. Намсрай орчуулав)

	 

	ШВЕЦИЙН ЗОХИОЛЧДЫН ӨГҮҮЛЛЭГ

	 

	Мартинсон М. : МАНЦУЙ, ЦЭРЭГ ХОЁР

	Теген Г. : ХҮНДЭТ ГЭР БҮЛ

	Чельгрен Ю. : АЛЯСКААС АВЧИРСАН АЛТНЫ ЭЛС
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1960 оны хэвлэл “Скандинав орны уран зохиол” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	СКАНДИНАВ ОРНЫ УРАН ЗОХИОЛ

	 

	Орчуулсан X. Гунгаажав

	Редактор Ш. Очирбат

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО 

	УЛААНБААТАР 

	1960

	 

	Техн. ред. Г. Долгоржав 

	Хянагч Б. Гүрсэд

	 

	Хэвлэлтэд 1960 оны 10-р сарын 29-ны өдөр 

	 

	Б— 03607 

	Зах №298

	 

	8000 ширхэг хэвлэв. 

	 

	Хэв хуудас 6,76

	Цаасны хэмжээ 84X108 1/32 

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Төв Хэвлэх Үйлдвэр 

	Улаанбаатар. Сүхбаатарын талбай: 2

	
Заметки

		[←1]
	 Эре — гэж Дани, Швеци, Норвеги, Исланди зэрэг орнуудын бутархай мөнгийг хэлнэ. Нэг эре бол кроны зууны нэг хувь мөн (орчуулагчийн тэмдэглэл)
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